The Baptism of the Lord
El Bautizo del Sefior

St. Juan Diego Parish

Archdiocese of Portland in Oregon
Our Mission: To bring people to Jesus.

Nuestra Mision: Llevar la gente a Jests.

A Stewardship Moment

Saint Matthew’s story of the baptism of Jesus is an appropriate scripture reading to reflect on our own baptism. Jesus’
baptism has been understood as a symbol International Catholic Stewardship Council of his death. Baptism is the
sacrament by which we die to an old life of sin and enter a new life of grace. We “put on Christ.” To be a good
steward of one’s baptism means to accept that one has new life in the risen Lord and is willing to be guided by the life
of Jesus. As this year begins to unfold, reflect on the meaning of your own baptism, and how you might make an even
deeper commitment to a new life in Christ Jesus.

Un Momento de Corresponsabilidad

La historia de San Mateo sobre el bautismo de Jesus es una lectura apropiada de las Escrituras para reflexionar sobre
International Catholic Stewardship Council nuestro propio bautismo. El bautismo de Jesus ha sido entendido como
un simbolo de su muerte. El bautismo es el sacramento por el cual morimos a una vieja vida de pecado y entramos en
una nueva vida de gracia. “Nos vestimos de Cristo”. Ser un buen corresponsable del bautismo significa aceptar que
uno tiene una nueva vida en el Sefior resucitado y esta dispuesto a ser guiado por la vida de Jests. A medida que este
afio comience a desarrollarse, reflexione sobre el significado de su propio bautismo y cémo puede comprometerse atin
mas con una nueva vida en Cristo Jesus.

January 10/11, 2026
11 de enero del 2026

Infant Baptism Preparation in English

ADULT CONFIRMATION

Parents wishing to have their infant children (6 years and younger)
baptized at St. Juan Diego are required to attend a Baptism Preparation

class. Godparents should also attend the class. ENGLISH CLASSES:

CONFIRMACION PARA

CLASES ESPANOL:

Monday, January 19 | 7:00 pm |

Please email Jeny here for more information.

ADULTOS

CLASSES ARE APRIL 18™ & 25, 2028 SAM-TIAM
LAS CLASES SERANEL 18 Y 25 DE 2026 SAM-TIAM

https:/ /www.stjuandiego.otg/womenstretreats

iLa inscripcion al retito
de mujeres comienza
este fin de semana!
Registrate ahora para
reservar tu lugar para

CONTACT THE OFFICE FOR MORE INFO
CONTACTA LA OFICINA PARA MAS INFORMACION

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISA

Monday/Lunes
6:00 pm Bilingual
Bilingue
Tuesday/Martes
6:00 pm English
Wednesday/Miércoles
6:00 pm English
Thursday/Jueves
12:00 pm English

Saturday/Sabado
6:15 am Espaiiol
5:00 pm English

Sunday/Domingo
8:30 am English
10:30 am Espariol
12:30 pm English

RECONCILIATION
RECONCILIACION

Wednesday/Miércoles
4:30 pm -5:45 pm
Saturday/Séabado
5:00pm - 4:30 pm

SUNDAY VESPERS
5:30 pm
ADORATION
ADORACION
Wednesday/Miercoles
6:30 pm - 8:30 pm

First Saturday
Primer Sabado
6:45 am -10:00 am

cualquiera o todos los
retiros en espafol e
inglés. Los voluntarios
estan en el Narthex
después de las Misas

words.

families and providing 8,900 pounds in food.
https://www.stjuandiego.org/womensretreats

Women's Retreat Sign-up
begins this weekend!
Sign-up now to reserve
your spot for any or all
retreats in Spanish and
English. Volunteers are
in the Narthex after
Masses to help or visit
the Church website for

tomatoes, tuna, and spaghetti sauce.

alimentos.

St. Vincent de Paul Food Pantry

After Jesus was baptized, he saw the Spirit of God descending like a
dove and a voice was heard, "This is my beloved Son, with whom 1
am well pleased." As we give to the poot, we also can heat these same

Last month, through your gifts, St. Vincent de Paul was able to
continue to show God's love and care to others by assisting 177

This month the pantry is in need of soup, chili, canned diced

Despensa de alimentos de San Vicente de Paul

Después de que Jesus fue bautizado, vio al Espiritu de Dios descender
como una paloma y se oy6 una voz que decia: «Este es mi Hijo
amado, en quien tengo complacencia». Al ayudar a los pobres,
nosotros también podemos escuchar estas mismas palabras.

El mes pasado, gracias a sus donaciones, la Sociedad de San Vicente
de Padl pudo seguir mostrando el amor y el cuidado de Dios a los
demas, ayudando a 177 familias y proporcionando 8,900 libras de



mailto:jvelazquez@stjuandiego.org.
https://www.stjuandiego.org/womensretreats
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Weekly Parish Mass Intention

To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested
donation $10 Please make your checks payable
to St. Juan Diego Parish

Saturday, January 10, 2026

6:15 am Misa (Espafiol):
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm
5:00 pm Mass: SJD Community

Sunday, January 11, 2026
8:30 am: Sylvia Verburg t
10:30 am:

12:30 pm: All Souls

Monday, January 12, 2025
6:00 pm Mass: Thanksgiving for the
Family of Julie

Tuesday, January 13, 2025
6:00 pm Mass: Homer & Mary Weyert

Wednesday, January 14, 2025:

Reconciliation: 4:30 pm - 5:45 pm

6:00 pm Mass: End to Human
trafficking

Thursday, January 15, 2026
12:00 pm Mass: Theresa T.B.Quynh D

Saturday, January 17, 2026

6:15 am Misa (Espafiol):
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm
5:00 pm Mass: Greg Weyer

Sunday, January 18, 2026
8:30 am: Dang Family
10:30 am:

12:30 pm: SJD Community

Scripture Readings Lecturas
January 10/11

First Reading: Isaiah 42:1-4, 6-7

11 de enero
Primera Lectura: Isaias 42, 1-4. 6-7
Segunda Lectura: Hechos 10, 34-38
Evangelio: Mateo 3, 13-17

Second Reading: Acts 10:34-38
Gospel: Matthew 3:13-17

Thank you for supporting our Parish!
Gracias por apoyar a nuestra parroquia!

Attendance Jan 3/4 . 1266
Collection Basket . $6,424.00
Electronically/by mail . $10, 284.76
Projected weekly need . $ 14,230

Visitations to the Sick and Homebound

We are grateful to those who give their
time and care to bring Holy Communion
to our parishioners who cannot make it to
church each week due to sickness or
infirmity. If you know of anyone who
would like to receive Communion in their
home, please contact the parish cell phone
at 503-880-3337.

Social Justice Mass Intention

You are invited to attend and pray on Wednesday, January 14. The Mass intention is for: End to
Human trafficking.

The Holy See And The Fight Against Human Trafficking by H. E. Archbishop Bernardito Auza:
Why are people trafficked?

As is often said, misery breeds miseries. This holds so true in human trafficking! Persons who have
“nothing to lose” are very vulnerable to the guile of traffickers, who are masters in spotting and
exploiting situations of despair. Traffickers use the guise of smuggling, for example, to ensnare their
victims. They present victims with putative job opportunities that echo the promises of smugglers,
ask migrants to pay fees for their transport, and often use the same routes and transportation
methods coyotes do. Human traffickers have no qualms about exploiting very vulnerable people
escaping persecution, conflict, environmental disasters, and economic privation. Wars and conflicts
are becoming more and more the primary push factor why people are more vulnerable to
trafficking. Persons who escape persecution and conflict in search of freedom and protection are
particularly vulnerable to being trafficked.
https://holyseemission.org/contents/statements/58ba091c820ab.php

Intenciones del Ministerio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar en la misa del miércoles 14 de enero. La intencién de la misa es por: Fin
ala trata de personas.

La Santa Sede y la lucha contra la trata de personas por S. E. Arzobispo Bernardito Auza: ¢Por qué
se trafica con personas?

Como se suele decir, la miseria genera miseria. (Esto es muy cierto en el caso de la trata de personas!
Las personas que "no tienen nada que perder” son muy vulnerables a la astucia de los traficantes,
expertos en detectar y explotar situaciones de desesperacion. Los traficantes utilizan el disfraz del
trafico de personas, por ejemplo, para atrapar a sus victimas. Les ofrecen supuestas oportunidades
laborales que imitan las promesas de los traficantes, les piden a los migrantes que paguen por su
transporte y, a menudo, utilizan las mismas rutas y métodos de transporte que los coyotes. Los
traficantes de personas no tienen reparos en explotar a personas muy vulnerables que escapan de la
persecucion, los conflictos, los desastres ambientales y las privaciones econémicas. Las guerras y los
conflictos se estan convirtiendo cada vez mas en el principal factor que impulsa a las personas a ser
mas vulnerables a la trata. Las personas que escapan de la persecucion y los conflictos en busca de
libertad y proteccién son particularmente vulnerables a la trata.

https:/ /holyseemission.otg/ contents/ statements/58ba091c820ab.php

Worship & Praise at St Juan Diego Catholic Church

Come and join us Saturday January 10th after the 5:00pm mass for our next Worship & Praise
Music session. Together, we will worship our Lord by singing Him praise through music. Reign
Storm (our Worship & Praise band) will lead the music at mass. We will take a short 10-15 minute
break, then commence with our Worship & Praise session. We offer a variety of music, although we
do lean more towards contemporary songs. You’'ll find prayer in songs like, This is Amazing Grace

Visitas a los Enfermos y Confinados en el
hogar

Estamos agradecidos con aquellos que dan
su tiempo y cuidado para llevar la Sagrada
Comunién a nuestros feligreses que no
pueden asistir a la iglesia cada semana debido
a una enfermedad o dolencia. Si conoce a
alguien a quien le gustaria recibir la
Comunién en su hogar, comuniquese al
cellular de la parroquia al 503-880-3337.

and Great Are You Lord, as well as songs you may hear at mass like Fish With Me and Your Grace
is Enough. Although we have beautiful music at our weekly masses, this time offers an opportunity
to experience music with a wider variety of instruments and a more contemporary presentation that
just may connect you with Jesus in a different way. To all of you who have been faithfully attending,
we look forward to seeing you there as well as some of our neighboring Catholic community
members. And those of you still sitting on the fence, there’s no time like the New Year to try
something new....so come and join us! Come and enjoy an hour of music that will fill your
Heart, lift your Soul, and renew your Spirit.

Question? Please reach out to Bob Moore by phone 503-804-7000 or email Moore-
funBob@comcast.net.
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AT HAPPY PLAY

© 30860 NW Pacific St Unit A, North Plains, OR 97133

St. Juan Diego has rented out Happy Play for families with young kids.
The space is designed for walkers through age 8, though older kids
have enjoyed it as well. Space is limited - please RSVP by January 21st

Please complete the form via QR code or contact Kristin Mombert
kmombert@stjuandiego.org + 971.217.8935

January 25th 10am-12pm

BOBA
& BENEDICTION

-
-

caregiver ministry

h on sngh;fwm”’
Carlng for our aging loved ones...
Sunday, January 18, 2026 1:45-3:15
- Parish Hall -

As we age, common activitics of daily living can
become more difficult. At some point we know we
will need help...

Do I need to move to Licensed Care?

Care options and programs I can consider
before I hawe to move to Licensed Care?

What is ‘Aging in Place™?

Howdo I jor living?
G ow do I pay for senior living

Samar Health Care Profestionad

Who can I trust to belp me on this journey?

Refreshments will be served!

For more ionformation or to get

Involved: call the Parish Office at

503.644.1617 or email Larry Eisenbach
5 R e

For High School Students
Grades 9-12

:I Wednesdays 7pm-8:30pm
Meet at T4 for Boba and fellowship.
We will end at St. Juan Diego for Adoration and Benediction.

f(

Full details available at:
https://www.st juandiego.org/youthministry

Universal Church Appeal
Your Gift, Your Choice, Our Shared Mission

_ | pushes vulnerable seniors into homelessness. The result is both an urgent

Free Virtual Screening of ""No Place to Grow Old"
January 14th at 2:00 pm

Too many people live un-housed in the Portland metro area. But have you
ever considered our senior citizens and their struggles with housing as they
ager

No Place to Grow Old breaks new ground as the first documentary to capture
a growing crisis across America: older adults aging into homelessness. The
film reveals an unthinkable reality—people who worked, paid taxes, and raised
children now finding themselves without shelter later in life.

Set in Portland, Oregon, the documentary follows three older adults navi-
gating life on the streets. Through their personal stories of loss and resilience,
the film exposes both the human cost and systematic abandonment that

wake-up call and testament to human dignity, challenging us to build a future
where everyone has a safe and stable place to call home.
Register for the free screening at https://kinema.com/events/No-
Place-to-Grow-Old-f00apq

Beginning this year, the Archdiocese is combining the former national
second collections into one streamlined Universal Church Appeal, which
will still be taken at Mass the weekend of July 12, 2026.

To make participation easier, online giving is now open at https://
osd.archdpdx.org/universal-church-appeal.

Prefer to give directly? While the portal makes it easy to support multiple
causes with one gift, you’re always welcome to donate straight to the source
(links are provided on the Archdiocese webpage).

Please recycle any older national collection envelopes you may receive in

\ o Ub /O/\

offee & alnvwlis
after every Saturday &
Sunday mass in the

church hall.

Ium 1Py

Piz7z
Almuerzod
va

the mail—we will not distribute or promote those at the parish level; official
archdiocesan materials will come closer to July.

Bulletin items are due Tuesday by ||
11:00 am.
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St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., Fr. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org
Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204
Phone: 503.644.1617 Rev. Mr. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 Deacon .
Sacramental Emergency: 971.867.4176  [Rev. Mr. Hugo Patifio deacon.hugo@yahoo.com
Email: office@stjuandiego.org Diacono/Deacon . _ _
Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
Office Hours/Horarios de Oficina: Admin. Assistant Ext. 200
Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 19(())(()) am - ;2380 pm, Parish Cell Phone: 503-880-3337
S - &SN pm Ana Gatcia agarcia@stjuandiego.otg
Sunday/Domingo: 8:00 am - 12:30 pm Business Manager Ext. 201
www.stjuandiego.org Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
- - Director of Faith Formation &  Ext. 202
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos yo.¢h Ministry
503-985-6046 'Work Cell Phone: 971-217-8935
sjd.svdp@gmail.com Nora Kosztolanyi noraK@stjuandiego.otg
Monday/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm Coordinator of Music Ext. 203
Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm
[Pastoral Associate Ext.
Prayer Chain Giselle Lopez. gilopez@stjuandiego.org
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To ~ [Pastoral Assistant Ext. 206
submit a prayer request please send an email to: Anthony Ordway sjdmaintenance@gmail.com
sjdprayerchain@googlegroups.com. Maintenance

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto
plazo. Para enviar una solicitud, envie un correo electronico

a: sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

;‘\ @ otversvanoa il Hard to say... Hail Mary, full of grace.
= easy to work with! Tanasbourne
y 3 A : Pediatrics
(Nl
! A = Raquel Apodaca, MD
O\ X\'E -/ P
A Y (parishioner)
Dr. Chidimma Abanulo, MD il o\ ctll (Hablamos espaiiol)
Homfl-cerr:rf/red;lrog)fn:co-'ogy6 )y HEATING & COOLING Farzana MOlVi, MD
reconstructive surgeon : “ I l I 1 7895 NW Evergreen
5289 NE Elam Young Pkwy. AMILY OPERATEL Parkway #110
Ste #150 Hillsboro, OR. 97124 AN CUSED Beaverton, OR 97006
503.353.4925 ' - : . 503.281.0752 503.690.8195

learnmore@femmeflor.com D RALHOME CO www.anctilheating-cooling.com

PERSONAL INJURY

S_p?’ingeT WILLS & ESTATES

And Son This space is BUSINESS LAW [Anctil P}, bin "

) Law office of
The only Family owned available. DOUGL]’:S F‘lﬁNGELL P.C.
Funeral Home arisiioner CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Professional
& Hillsboro. Est i TN Commercial & Residential Cleaning
o | Parishioners b
John Springer S § CSp anO Fully Licensed and Bonded Servlcmg your
www.springerandson.com esta dispont le, 9400 SW Barnes Road, . : :
P Sut#305 Portand OR o7225 | Calferafreeimate | Parish since 1975
503.35 6.1000 503.336.0053 sjcleaningpdx@gmail.com

doug@angell-legal.com
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